




Descripción Description

Multiples modelos de conectores rapidos para
tubería neumática en diámetro 6 o diámetro 8.

Different models of pneumatic quick connectors
for Pipe Ø6 or 8.

Racores Rápidos Neumáticos
Pneumatic Quick Connectors

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

A
Racores de codo a 90º macho cónico
Connectors elbow 90º conical male

MCR-14 4x6, rosca / thread 1/4” 9015516
MCR-14 6x8, rosca / thread 1/4” 9015716
MCR-14 4x6, rosca / thread 1/8” 9015416
MCR-14 6x8, rosca / thread 1/8” 9015616

C
Racores rectos macho cónico
Straight connectors elbow 90º conical male

MCR-11 4x6, rosca / thread 1/4” 9015116
MCR-11 6x8, rosca / thread 1/4” 9015316
MCR-11 4x6, rosca / thread 1/8” 9015816
MCR-11 6x8, rosca / thread 1/8” 9015216
BZHF 4x6, rosca / thread M12x1.5 9027716

B
Racores en T, lateral orientable
T Connectors, rotatable side conical thread

MCR-22 4x6, rosca / thread 1/4” 9016116
MCR-22 6x8, rosca / thread 1/4” 9016216
MCR-22 4x6, rosca / thread 1/8” 9015916
MCR-22 6x8, rosca / thread 1/8” 9016016

D
Empalme recto
Straight connectors

MCR-26 4x6, rosca / thread 1/4” 9029316
VARIOS / VARIOUS

Tubo Poliamida /  Polyamide Pipe 4X6 PA-12 DIN 73378 9015099
Tubo Poliamida /  Polyamide Pipe 6X8 -TP11-68-N- 902599

E
Racores codo 90º, rosca lateral giratoria cónica
Connectors elbow 90º rotatable side conical thread

MCR-15 4x6, rosca / thread 1/8” 9030316
MCR-15 6x8, rosca / thread 1/4” 9041816

F
Racor T
T Connector

MCR-23 4x6, rosca / thread 1/4” 9030516

G
Racor en T orientable
Rotatable T connector

MCR-23 4x6, rosca / thread 1/4” 9031916
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Descripción Description

Enchufes rapidos para unir tramos de manguera
hidráulica en cabezas tractoras. 

Quick connectors to join two hydraulic hose
sections in truck heads. 

Enchufes rapidos Hidráulicos
Hydraulic Quick Sockets

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

Datos Principales Main Data
Dibujo Drawing Código Code Rosca Thread

1 (LKZ - B)
9029616 1/2”
9029416 3/4”
9029516 1”

2 (SCB -C)
905716 1/2”
904116 3/4”
904216 1”

3 (TFH -C) 9015016 1”

4 (VCR -C)
9012012 3/4”
9012112 1”

5 (Gran Caudal
Big Flow)

9016816 1”
9016916 3/4”
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Descripción Description

Diversos modelos de conector hidráulico para
lineas de presión.

Several hydraulic connectors for pressure Lines.

Empalmes Hidráulicos
Hydraulic Connectors

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

1
Empalme macho
Male connector

CODIGO CODE A
908316 1/2”
908216 3/4”
908816 1”
9020316 1 1/4”
908916 1 1/2”

3
Empalme macho 90º
Male connector 90º

CODIGO CODE A B
9026716 3/4” 68
9030416 1” 58

5
Racor en T Hembra
Female T Connector

CODIGO CODE A B C
9032916 3/8” 52.4 38.65
9028516 1/2” 63 46
9022316 3/4” 72 55

4
Empalme Macho - Hembra Reductor
Male - Female reducer connector

CODIGO CODE A B C
9017416 3/4” 1/2” 28
9017516 1 1/4” 1” 35
9017616 1” 3/4” 31
9025916 1/4” 1/8” 17
9020616 1 1/2” 1 1/4” 33
9022416 3/4” 1/4” 27
9025816 1/2” 3/8” 23
9026816 1 1/2” 1” 34
9028016 3/8” 1/4” 21

2
Empalme macho reductor
Male reducer connector

CODIGO CODE A B
9032716 3/4” 3/8”
908416 3/4” 1/2”
908516 1” 3/4”
909016 1” 1/2”
9030216 11/4” 3/4”

j.3Av. de las Retamas. Parcela:145. 45950. Casarrubios del Monte. Toledo (Spain) Tlf: +34 91 818 82 97
www.bezares.com                bezares@bezares.com

6
Pasatabiques
Fitting

CODIGO CODE A B
9020416 3/4” 67
9020516 1” 83



Descripción Description

Conectores macho - hembra para lineas de
presión.

Male - Female connectors for pressure lines.

Empalmes Hidráulicos Orientables
Rotatable Hydraulic Connectors

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

Empalme Macho - Hembra, 90º Orientable Rotatable Male - Female Connector, 90º

Empalme Macho - Hembra, 90º Male - Female Connector, 90º

Racor en T orientable Rotatable T Connector

Código Code A B C D

9032816 3/8” 3/8” 39 43

Código Code A B C D

9029016 1” 1” 68 71

9028816 3/4” 3/4” 58 56

Código Code A B C
9031316 3/4” 86 64
9032016 1” 100 70
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Empalmes Hidráulicos Orientables
Rotatable Hydraulic Connectors

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Empalme Macho Orientable Codo 90º Rotatable Male Elbow 90º

Empalme Macho Orientable Recto Straight Rotatable Male Connector 

Código Code A B

9028316 1 1/2”BSP 55”

9030016 1 1/4”BSP 50

Código Code A B C D

9030816 3/4” 53.5 36 25
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Descripción Description

Racores de aspiración para bombas hidráulicas.
Incluyen abrazadera reforzada. 

Suction Pipes with heavy duty clamp included for
hydraulic pumps.

Racores de Aspiración
Suction Pipes

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Datos Principales Main Data
Racores de aspiración, codo 90º Hydraulic connectors. Elbow 90º

CODIGO CODE (A) BSP (B) (C) PAR TORQUE MATERIAL MATERIAL
9034116 3/4” 1 1/4” 18 40 Nm LATON BRASS
9034216 3/4” 1 1/2” 18 40 Nm LATON BRASS
9034316 1” 1 1/2” 18 45 Nm LATON BRASS
9034416 1” 1 3/4” 18  45 Nm LATON BRASS
9034516 1” 2” 18 45 Nm LATON BRASS
9034616 1 1/4” 2” 18 50 Nm LATON BRASS
9034716 1 1/2” 2” 20 50 Nm LATON BRASS

Racores de aspiración, codo 45º Hydraulic connectors. Elbow 45º
CODIGO CODE (A) BSP (B) (C) PAR TORQUE MATERIAL MATERIAL

9034816 3/4” 1 1/2” 18 40 Nm LATON BRASS
9034916 1” 1 1/2” 18 45 Nm LATON BRASS
9035016 1” 2” 18 45 Nm LATON BRASS
9025416 1 1/4” 11/2” 18 50 Nm LATON BRASS
9035116 1 1/4” 2” 18 50 Nm LATON BRASS
9035216 1 1/4” 21/2” 18 50 Nm LATON BRASS

Racores de aspiración, recto Hydraulic connectors. Straight
CODIGO CODE (A) BSP (B) (C) (D) PAR TORQUE MATERIAL MATERIAL

9035316 3/4” 1” 18 70 40 Nm ACERO STEEL
9035416 3/4” 11/4” 18 82 40 Nm ACERO STEEL
9035816 3/4” 1 3/4” 18 82 40 Nm LATON BRASS
9035516 1” 1 1/4” 18 70 45 Nm ACERO STEEL
9035616 1” 1 1/2” 18 72 45 Nm LATON BRASS
9035916 1” 2” 18 82 45 Nm LATON BRASS
9035716 1 1/4” 1 1/2” 18 72 50 Nm LATON BRASS
9036016 1 1/4” 2” 18 82 50 Nm LATON BRASS
9036116 1 1/2” 2” 18 82 50 Nm LATON BRASS
9036216 1 1/4” 2 1/2” 18 82 50 Nm ACERO STEEL
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Dimensiones Dimensions

Racores de Aspiración
Suction Pipes

código code

VARIOS

Accesorios Accessories
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Accesorios Accessories
código code

Varios Platos de Transmisión
Coupling Plates

código code

VARIOS

Contraplatos soldables Coupling plate to solder

Plato de Transmisión, Ø25 con Chavetero de 8mm Coupling Plates, Ø25 Keyway 8mm

Plato de Transmisión Coupling plates DIN 5462 A8x32x36

Descripción Description

Kits de acoplamiento para transmisión
disponible con varias normas SAE / DIN

Coupling kits for transmission, available in
some SAE / DIN Norms.

Accesorios Accessories

Platos serie Agrícola Z=6, DIN 9611 Coupling plate agricultural series, DIN 9611 6 Teeth

TIPO / TYPE CODIGO CODE
SAE 1100 900415
SAE 1300 900515
SAE 1400 900615
DIN 90 901115

DIN 100 901215

TIPO / TYPE CODIGO CODE
SAE 1100 900115
SAE 1300 900215
SAE 1400 900315

DIN 90 904215

SAE CODIGO CODE
1100 900715
1300 900815
1400 900915

SAE CODIGO CODE
1100 903115
1300 903215
1400 903315

Dimensiones Dimensions
TIPO / TYPE A B C D α

SAE 1100 87 69.85 57.2 8.2 50
SAE 1300 97 79.35 60.35 9.75 50
SAE 1400 116 95.25 69.85 11.2 50

DIN 90 (Chavetero) 97 74.5 60.35 8.2 45
DIN 90 (Estriado) 90 74.5 47 8.2 45

DIN 100 100 84 57 8.2 30
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Descripción Description

Distintas combinaciones de ejes cardan
estriados o chaveteados

Different combinations of cardan transmissions
between Ø25 with keyway and splined 8 teeth
for ISO pump. 

Transmisiones Extensibles
Extendable Cardans

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

Código Code
Transmisión mixta, Ø estriado a bomba y Ø25 con chavetero de 8 mm, longitud 500 mm.
Mixed cardan shaft Ø splined to pump and Ø25 with keyway 8 mm, lenght 500 mm.

901117

Transmisión Ø25 con chavetero de 8mm, longitud 500mm, ambos lados. 
Cardan shaft Ø25 both sides with keyway 8 mm, lenght 500 mm.

901217

Transmisión mixta, Ø estriado a bomba y Ø25 con chavetero de 8 mm, longitud 900 mm
Mixed cardan shaft, Ø splined to pump and Ø25 with keyway 8 mm, lenght 900 mm.

903917

Transmisión Ø25 con chavetero de 8 mm, longitud 900 mm, ambos lados.
Cardan shaft Ø25 both sides with keyway 8 mm, lenght 900 mm.

904017
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Descripción Description

Nudos cardan para transmisiones ligeras y
reforzadas. Con chavetero Ø25 o estriado para
bombas ISO. 

Cardan Shafts for light & heavy duty
transmissions with keyway Ø25 or splined for ISO
pump.

Nudos Cardan para Transmisiones
Cardan Shafts for transmissions 

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

Código Code
Nudo cardan Ø25 ambos lados con chavetero, serie ligera.
Cardan shaft Ø25 both sides with keyway light release.

900917

Nudo cardan Ø25 ambos lados con chavetero, reforzado.
Cardan shaft Ø25 both sides with keyway braced series.

903517

Nudo cardan Ø estriado a bomba y chavetero, reforzado
Mixed cardan shaft, Ø splined to pump and Ø25 with keyway 8 mm.

904117
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Acoplamiento Elástico Mixto
Mixed Elastic Coupling 

Accesorios Accessories
código code

VARIOS

Acoplamiento mixto para transmisiones, estriado
para bomba ISO y Chaveteado 8 mm, Ø 25. 

Mixed coupling for transmissions splined for ISO
pump and Ø  25 with keyway 8 mm.

Dimensiones Dimensions

Descripción Description

Notas Notas
CODIGO CODE A Ø B Ø C

900299 100 60 75

908199 124 82 120
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Descripción Description

Platos cardan fijos o deslizantes para
transmisiones 

Fixed or sliding cardan flanges for transmissions.

Transmisiones de Plato
Cardan Flanges for Transmissions Gearbox

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

Datos principales Main Data
Conjunto deslizante de transmisión

Cardan sliding kit
Junta fija de transmisión

Cardan fixed joint

SAE
Código
Code

Peso
Weight

(Kg)
ØA B C SAE

Código
Code

Peso
Weight

(Kg)
ØA

1100 904217 3.2 46 236 183 1100 904317 2.9 46

1300 904617 1.9 46 236 183 1300 904717 1.6 46

1400 904517 4.9 71,6 257 208 1400 904817 2.9 71.6

j.10

Tubo de transmisión
Transmission tube

Dimensiones
Dimensions

Código
Code

Ø51 x 2,5 m 904417

Ø76 x 2,5 m 904917
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Dimensiones Dimensions

Lanzadera soporte latiguillos
Hoses Support

Accesorios Accessories
código code

VARIOS

Soporte orientable para el apoyo de los
latiguillos hidraulicos en las cabezas
tractoras.

Rotatable support for hydraulic hoses on
truck tractors.

Descripción Description

Código Code
Tipo
Type

Código
Code

A B C D

Pala Ancha
Wide Support

9019899 900 65 120 560

Pala Estrecha
Narrow Support

9019999 1380 90 60 1040
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Descripción Description

Botonera auxiliar para simple efecto.
Aplicaciones de subida / bajada ó apertura / cierre

Auxiliary button control for single acting
applications such as; carry up / lowering,
openning / close, etc.

Botonera manual Simple efecto 
Single Acting Button control 

código code

9022314

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions
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Código Code

Tipo Type
Doble Efecto

Double Acting
Simple Efecto
Single Acting

Cable. Sección 1.5 (x 3 hilos). L = 5 m
Cable. Section 1.5 (x 3 wires). L = 5 m

9048814/1 9024914

Cable. Sección 1.5 (x 3 hilos). L = 4 m 
Cable. Section 1.5 (x 3 wires). L = 4 m

- 9024914/1

Cable. Sección 1.5 (x 3 hilos). L = 7 m
Cable. Section 1.5 (x 3 wires). L = 7 m

- 9024914/2

Descripción Description

Botonera manual A/C 250V. 5A. funciones en
simple/doble efecto. Resistente a la lluvia (13-096-
4No). Muy utilizado en operaciones de subida /
bajada o apertura / cierre.

A/C 250V. 5A. Manual button control,
single/double acting, two functions. Rain proof
(13-096-4No). Very used carry up / lowering or
opening / close operations.

Botonera manual Simple/Doble efecto 
Single & Double Acting Button control 

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions
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Código Code
Cable. Sección 1mm (x 3 hilos). L = 3,5 m
Cable. Section 1mm (x 3 wires). L = 3,5 m

9016914

Descripción Description

Botonera manual A/C 250V. 5A. funciones en
simple efecto. Muy utilizado en operaciones de
subida / bajada o apertura / cierre.

A/C 250V. 5A. Manual button control, single
acting, two functions. Very used for carry up /
lowering or opening / close operations.

Botonera manual Simple efecto 
Single Acting Button control 

código code

9016914

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions
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Código Code
Simple efecto
Single acting

902414

Doble efecto
Double acting

903014

Descripción Description

Botonera fija para 2 funciones en simple o
doble efecto. A/C 230V intensidad máxima
10A. 

Fixed button control, two functions single
or double acting. A/C 230V. Maximum
intensity: 10 A.

Botonera fija simple / Doble efecto
Fixed button control single / double acting

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions
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Accesorios Accessories
código code

9047090 Botonera dos pulsadores
Button control, Two Buttons

Accesorios Accessories
código code

9012299

Botonera eléctrica para cabina. Diferentes
aplicaciones. 

Electrical button control to operate different
applications from cabin. 

Dimensiones Dimensions

Descripción Description
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Datos Principales Main Data
Conformidad a las Normas Comunitarias
In Acoordance with Community Rules

73/23/CEE  93/68/CEE

Conformidad a las Normas 
In Acoordance with Rules

EN 60204-1 EN 60947-1 EN 60947-5-1
EN 60529 EN 418 EN 50013 IEC 536

Temperatura ambiente
Environment Temperature

Almacenaje / Stocking -40ºC/+70ºC
Funcionamiento / Working -25ºC/+70ºC

Grado de protección
Protection Degree

IP 65

Categoría de aislamiento
Isolation Category

Clase II / Class II

Entrada cables
Input for cables

Prensacable PG16 / Cable-Press

Posiciones de funcionamiento
Working Positions

Todas las posiciones / All positions

Peso
Weight

~320 g

Homologaciones
Approvals

CE

Botonera colgante 2 pulsadores
Hanging Button Control, 2 Buttons

código code

9046699

Accesorio Accessory

j.17

Descripción Description

Esta botonera es un aparato utilizado para
el manejo de todas las maquinarias
industriales. Como mando auxiliar,
interviene en el motor de la máquina a
través de una interface de potencia, como
un contactor ó un PLC. Es un mando
industrial, no civil, ya que está estudiado
para el uso pesado.

This button control can be used in all kind
of industrial machinery. As an auxiliary
control, through Power interface, it works
like a contactor or PLC. this is not for civil
use because it is designed for heavy duty
use.
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Botonera colgante 2 pulsadores
Constant Openning  Valve,2 ways 

código code

9046699

Accesorio Accessory
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Descripción Description

Dispositivo eléctrico con roldana para controlar
la posición de elementos moviles como cilindros,
puertas, volquetes, etc. 

Electrical devide with pulley to controll the
moving elements position (Cylinders, doors), etc. 

Final de carrera eléctrico
Electric end of stroke

código code

9012999

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions
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Descripción Description

Conectado al cigüeñal de los vehículos pequeños,
esta unidad es capaz de dar servicio a una bomba
hidráulica con el vehículo en marcha. 

Connecting this unit to the crankshaft of small
vehicles, is capable of running a hydraulic pump
while the vehicle is working.

Embrague Electromagnético BZ
Electromagnetic Clutch BZ

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Datos Principales Main Data
Voltaje Voltage 12V / 24V

Par Nominal Nominal Torque 140 Nm

Temperatura de trabajo Operating temperature +45º / -25º

Desplazamiento Displacement (cm3/rev) 20

Velocidad Speed (min-1)
Min.@ p 300

Máx.@ p 2000

Presión máxima continua Maximum continuous pressure (bar) 190

Presión máxima intermitente Maximum intermitent pressure (p) (bar) 200

Presión de entrada Input pressure 0.7 ÷ 3 bar (abs.)

Temperaturas Temperatures -25ºC. ~ 110ºC

Aceite recomendado  Oil recommended
Según aceites hidráulicos ISO / DIN y aceites

resistentes al fuego.
ISO / DIN hydraulic & fire resistant oil.

Tipo Type 12V 24V
Embrague electromagnético para bomba ISO 4 tal.
Electromagnetic clutch for pump ISO 4 bolt

901020 901220

Embrague electromagnético bomba aluminio eje Ø16 con chaveta
Electromagnetic clutch aluminium pump shaft Ø16 with key

901120 901320

Embrague electromagnético para bomba SAE “B” z=13
Electromagnetic clutch for pump SAE “B” 13t

901520 901620
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Embrague Electromagnético BZ
Electromagnetic Clutch BZ

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

El embrague puede transmitir el par nominal después de 50 -100 ciclos trabajando. El incremento de la
temperatura reduce el par transmitiendo (el par a 70ºC se reduce un 20%)
The clutch can transmit the nominal torque after 50 - 100 connecting cycles (Running in). The increase of
temperature reduces the transmitted torque (the torque to 70ºC is reduced 20%)

Bombas de aluminio
Aluminium pumps

8 cc/rev 11 cc/rev 19 cc/rev

Izquierdas
Left Hand

Derechas
Right Hand

Izquierdas
Left Hand

Derechas
Right Hand

Izquierdas
Left Hand

Derechas
Right Hand

Códigos / Codes 900720 900620 900920 900820 900320 900420
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Mando a distancia con receptor para 2,4 o 6
funciones. 

Remote control with receiver for two, four or six
functions.

Dimensiones Dimensions

Código Code
Código Conjunto

Order Code
Código Mando
Control Code

Código Receptor
Receiver Code

2 funciones
2 functions

908499 9022799 9023199

4 funciones
4 functions

909799 9022599 9023299

6 funciones
6 functions

9010599 9022899 9023399

j.20

Mando a Distancia
Remote Control

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Descripción Description
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Accesorios Accessories
código code

908499

Datos Principales Main Data
Voltaje Voltage 12V 24V
Código Code 908099 9027299
Temperatura de trabajo  Working temperature Desde -30ºC hasta +80ºC From 30ºC until +80ºC
Presión Maxima  Max. pressure 8 bar

Presión Pressure (V = 1L)
De 0 a 6 bar en 40 segundos ( max.)

From 0 up to 6 bar in max. 40 sec

Descripción Description

Minicompresor de aire sin mantenimiento. Caja
de protección estanca. Esta unidad proporciona
presión neumática en vehículos pequeños que
no disponen de calderín de aire. 

Mini air compressor: free maintenance,
protection box anti-humidity. This unit provides
of pneumatic pressure in small vehicles that
didn`t have this capability before.

Kit neumático de presión
Pneumatic pressure kit

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

código code

VARIOS
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Descripción Description

Compresor de aire, sin mantenimiento. Caja de
protección estanca. Purga de agua manual
(opcional).

Air compressor free maintenance. Protection box
anti-humidity. Manual drain valve (optional). 

Kit acc. Neumático Multifunción
Multifuctional Pneumatic Kit

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

Datos Principales Main Data
Código Code 9010799 9027099
Voltaje Voltage 12V 24V

Caudal Flow
4 bar: 24.5 L/min
6 bar: 20.2 L/min

Presión Maxima Max. Pressure: 7.5 bar (109 psi)

Presión Pressure (V = 1L)
De 0 a 7.5 bar en 35 segundos (max.)
from 0 up to 7.5 bar in max. 35 sec.

j.22

Notas Notes
1 Conexiones de presión 1 Pressure connections
2 Cable eléctrico 2 Electric cable
3 Fusible 3 Fuse
4 Purga de agua automática 4 Automatic drain valve
5 Filtro de aspiración 5 Suction filter
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Descripción Description

Mando de cable para accionamiento desde
cabina de una toma de fuerza, válvula, etc. 

Cable control to shift a PTO, valve and so on from
the cabin of vehicle.

Mando por cable
Cable Control

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

código code

VARIOS

Cable Exterior External Cable
Longitud Lenght

(A mm)
Recorrido 
Journey

Código 
Code

1.500

25 mm

9013913
2.000 9014013
2.500 9014113
3.000 9013813

Cable Integrado Integral Cable

Longitud Lenght
(A mm)

Recorrido 
Journey

Código 
Code

Normal
Normal

Enclavamiento
Stop position

1.500

25 mm

9014213
2.000 9014313
2.500 9014413
3.000 9014613
3.500 9014513 902413
4.500 903513

Cable Integrado Reforzado Integral H.D. cable
Longitud Lenght

(A mm)
Recorrido 
Journey

Código 
Code

1.500

30 mm

9015713
2.000 9015813
2.500 9015913
3.000 9016013
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Descripción Description

Estos dispositivos introducen presión
manualmente en el circuito o la descargan a
tanque. Pueden utilizarse como dispositivos de
emergencia en caso de fallo eléctrico. 

These devides get pressure into the circuit or they,
leak to tank. It can be used as an emergency
devides when an electrical failure occurs. 

Bombas de Mano
Hand Pumps

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Datos Principales Main Data
Código Grupos Bombeo
Pumping Groups Code Desplazamiento

Displacement
Presión Max.
Max. Pressure

A B
Peso Weight (Kg)

Tipo de Grupo
Group Type

2 L 3 L 5 L 7 L 10 L
Doble Efecto
Double Effect

Simple Efecto
Simple Effect

(cm3/cycle) (bar) mm. mm.

900726 900426 12 315 110 219 6.00 6.00 6.20 6.50 9.60

900826 900526 25 250 110 229 6.00 6.00 6.20 6.50 9.60

900926 900626 45 220 114 237 6.30 6.30 6.50 6.80 9.90

Códigos Depósitos Completos (Plástico)
Complete Tanks Code (Plastic)

901926 902026 902126 902226 -

Códigos Depósitos Completos (Aluminio)
Complete Tanks Code (Aluminium)

902826 902926 903026 903126 901826
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código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Bombas de Mano
Hand Pumps
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Descripción Description

Bombas de mano con soporte reducido, para
montaje con deposito remoto.

Hand pump with reduced support, suitable for
remote tank.

Bombas de Mano
Hand Pumps

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

código code

902326

Datos Principales Main Data
Desplazamiento Displacement 25 cm3 / Ciclo

Presión Max. Max. Pressure 250 bar

Temperatura de trabajo Work temperature -15ºC ÷ 80ºC
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Enfriador BZEA 50 L. 12V / 24V
BZEA Oil  Cooler 50 L. 12V / 24V

Accesorios Accessories
código code

VARIOS

Dimensiones Dimensions

Datos Principales Main Data
Código
Code

Modelo
Model

Potencia
Power

Caudal Aire
Air Flow

Nivel ruido
Noise Level

Peso
Weight

904519 BZEA 12V. 50L 0.07 Kw 0.14 Kg/s 73 db (A) 2.7 Kg

904619 BZEA 24V. 50L 0.07 Kw 0.14 Kg/s 73 db (A) 2.7 Kg

j.26

Descripción Description

Enfriador de aceite mediante corriente de aire
hasta 50 l/min. Incluye de serie el relé, termostato
(fijado a 47º) y el kit de conexiones. 

Oil cooler by air draught up to 50 l/min. Includes
as series: relay, thermostat (fixed at 47ºC) and
connections kit.
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Enfriador de aceite mediante corriente de aire
hasta 100 l/min. Incluye de serie el relé,
termostato (fijado a 47º) y el kit de conexiones. 

Oil cooler by air draught up to 100 l/min. Includes
as series: relay, thermostat (fixed at 47ºC) and
connections kit.

Dimensiones Dimensions

Nota: Estos enfriadores llevan de serie el réle, termostato (fijado a 47ºC), y Kit de conexiones.
Note: These Oil Coolers includes: Relay, Thermostat (fixed at 47ºC), and connections Kit

Descripción Description

Datos Principales Main Data
Modelo Model BZEA 12V. 100L BZEA 24V. 100L
Código Code 904319 904419
Potencia Power 0,07 Kw
Caudal aire Air flow 0,2 Kg/s
Nivel ruido Noise level 70 db (A)
Peso Weight 5,4 Kg
Presión de trabajo Working pressure 26 bar
Código ventilador Fan code 906019 905919

j.27

Accesorios Accessories
código code

Varios Enfriador BZEA 100 L. 12V / 24V
BZEA Oil Cooler 100 L. 12V / 24V

código code

VARIOS
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Enfriador BZEA 150 L. 12V / 24V
BZEA Oil  Cooler 150 L. 12V / 24V

Accesorios Accessories
código code

Varios

código code

VARIOS

Enfriador de aceite mediante corriente de aire
hasta 150 l/min. Incluye de serie el relé,
termostato (fijado a 47º) y el kit de conexiones. 

Oil cooler by air draught up to 150 l/min. Includes
as series: relay, thermostat (fixed at 47ºC) and
connections kit.

Dimensiones Dimensions

Descripción Description

Datos Principales Main Data
Modelo Model BZEA 12V. 150L BZEA 24V. 150L
Código Code 903919 904019
Potencia Power 0,11 Kw
Caudal aire Air flow 0,3 Kg/s
Nivel ruido Noise level 78 db (A)
Peso Weight 6,9 Kg
Presión de trabajo Working pressure 26 bar
Código ventilador Fan code 905119 905219
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Enfriador de aceite mediante corriente de aire
hasta 200 l/min. Incluye de serie el relé,
termostato (fijado a 47º) y el kit de conexiones. 

Oil cooler by air draught up to 200 l/min. Includes
as series: relay, thermostat (fixed at 47ºC) and
connections kit.

Dimensiones Dimensions

Nota: Estos enfriadores llevan de serie el réle, termostato (fijado a 47ºC), y Kit de conexiones.
Note: These Oil Coolers includes: Relay, Thermostat (fixed at 47ºC), and connections Kit

Descripción Description

Datos Principales Main Data
Modelo Model BZEA 12V. 200L BZEA 24V. 200L
Código Code 904219 904119
Potencia Power 0,21 Kw
Caudal aire Air flow 0,62 Kg/s
Nivel ruido Noise level 75 db (A)
Peso Weight 12,2 Kg
Presión de trabajo Working pressure 26 bar
Código ventilador Fan code 905419 905319

j.29

Accesorios Accessories
código code

Varios Enfriador BZEA 200 L. 12V / 24V
BZEA Oil Cooler 200 L. 12V / 24V

código code

VARIOS
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Accesorios Accessories
código code

Varios Enfriador BZEA 250 L. 12V / 24V
BZEA Oil Cooler 250 L. 12V / 24V

código code

VARIOS

Enfriador de aceite mediante corriente de aire
hasta 250 l/min. Incluye de serie el relé,
termostato (fijado a 47º) y el kit de conexiones. 

Oil cooler by air draught up to 250 lt/min.
Includes as series: relay, thermostat (fixed at 47ºC)
and connections kit.

Dimensiones Dimensions

Descripción Description

Datos Principales Main Data
Modelo Model BZEA 12V. 250L BZEA 24V. 250L
Código Code 904719 904819
Potencia Power 0,23 Kw
Caudal aire Air flow 0,42 Kg/s
Nivel ruido Noise level 79 db (A)
Peso Weight 19,1 Kg
Presión de trabajo Working pressure 26 bar
Código ventilador Fan code 905619 905519
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Enfriador de aceite mediante corriente de aire
hasta 300 l/min. Incluye de serie el relé,
termostato (fijado a 47º) y el kit de conexiones. 

Oil cooler by air draught up to 300 lt/min.
Includes as series: relay, thermostat (fixed at 47ºC)
and connections kit.

Dimensiones Dimensions

Descripción Description

Datos Principales Main Data
Modelo Model BZEA 12V. 300L BZEA 24V. 300L
Código Code 904919 905019
Potencia Power 0,22 Kw
Caudal aire Air flow 0,89 Kg/s
Nivel ruido Noise level 77 db (A)
Peso Weight 28,9 Kg
Presión de trabajo Working pressure 26 bar
Código ventilador Fan code 905719 905819

j.31

Accesorios Accessories
código code

Varios Enfriador BZEA 300 L. 12V / 24V
BZEA Oil Cooler 300 L. 12V / 24V

código code

VARIOS
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j.32

Dimensiones Dimensions

Descripción Description

Antiblock para basculantes - volquetes bañeras.
Enganche de la caja con el chasis. Proteje el
sistema hidráulico especialmente el cilindro,
elimina ruidos. Excelente confort para el
conductor. Sin coste de mantenimiento,
adaptable y regulable para todos los modelos.
Incluye soporte antiblock en aluminio.

Anti-block absorber for dumpers / tippers.
Protects the hydraulic system, cylinder & avoid
unnecessary noises. Without maintenance costs,
adjustable to all kind of models. It also includes
an aluminium support.

Amortiguador anti-block con soporte Aluminio
Anti-block absorber with aluminium support 

código code

VARIOS

Accesorios Accessories
código code

129040001

Av. de las Retamas. Parcela:145. 45950. Casarrubios del Monte. Toledo (Spain) Tlf: +34 91 818 82 97
www.bezares.com                bezares@bezares.com



Dimensiones Dimensions

Datos Principales Main Data
Presión de trabajo Working pressure 180 bar

Presión maxima Maximum pressure 250 bar

Velocidad maxima Maximum speed 0.2 M/s

Volumen de aceite Oil Volumen 38 Lts

Temperatura de trabajo Working temperature -30º ÷ 90º

Fuerza de empuje sobre punto A (180 bar) Upward thrust at 180 bar on A: 32 tons

Cilindro telescópico simple efecto Ø170x200, carrera 1329mm Telescopic cylinder single acting Ø170x200, 1329mm stroke

Tijera para Basculante 3.5 tons
Low pressure tipping system 3.5 T

Accesorios Accessories
código code

9034899

Cilindro reforzado con Viga para absorber
movimientos no uniformes del volquete durante
la descarga. 

Heavy duty cylinder to provide better stability
during unloading.

Descripción Description
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Descripción Description

Dispositivo encargado de repartir
uniformemente el caudal suministrado en
dos o cuatro lineas hidráulicas. 

This device uniformly divides the input flow to
two or four hydraulic lines.

Divisor de Caudal
Flow Divider

código code

VARIOS

Accesorios Accessories

Dimensiones Dimensions

Datos Principales Main Data
Código Code 901411 901311
Dimensiones
Dimensions

A Entrada / In. 1/2” BSP Entrada / In. 1/2” BSP
B 2 Salidas / 2 Outs. 3/8 BSP 4 Salidas / 4 Outs. 3/8 BSP

Desplazamiento
Displacement       (cm3/rev)

2 4

Presión máxima continua
Maximum continuos pressure (P1)(bar)

250 250

Presión máxima pico
Max. Peak preassure (P2)(bar)

280 280

Velocidad
Speed (r.p.m.)

min. (P1) 900 900

máx. (P1) 2900 2900

Caudal máximo de entrada
Max. inlet delivery (Lt/min)

(Lt/min) 35 35

código code

VARIOS
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